
組み立ての際の注意点：
Warning Note When Assembling

パーツ番号：
Part Number

Teil 3-4.  Fahrwerk
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3-4.  脚部 ／ Landing Gears
A-12 デカール番号 ／

Decal Number

28.

1/32 Horten 
Ho 229

塗料番号：
Paint Number

71073（MA073）
ブラック（メタリック）
Black(Metallic)

71063（MA063）
シルバー(メタリック)
Silver(Metalic) 

71057（MA057）
ブラック
Black8 9 10

3-4. A 主脚 (右側)

主脚右側
Main Landing 
Gear (Right)

Main Landing Gear (Right)

3-4. C 主脚
Main Landing Gears

各パーツ接着位置　Parts configuration after assembly.各パーツ接着位置　Parts configuration after assembly.

形状を合わせて取り付ける。
Please attach by matching the shapes.
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実機におけるパーツ名
Name of the parts 
implemented in the 
actual aircraft.

タイヤ
Tire

タイヤ Tire
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主脚柱 ( 右側 )
Main Landing 
Gear Strut 
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トルクアーム
Torque Arm 

トルクアーム
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ホイールハブ
Wheel Hub
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Wheel Hub

実機におけるパーツ名
Name of the parts imple-
mented in the actual aircraft.
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Brake Pipe 
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3-4. B 主脚 (左側)
Main Landing 
Gear (Left)

3-4 では脚部の組み立てを解説しています。
3-4 Landing Gears assembly explained.

Teil 3-4

3-4. A Main Landing Gear (Right) 

3-4. B Main Landing Gear (Left)  

3-4. C Main Landing Gear 　 

3-4. D Nose Wheel & Nose Gear Strut 　 

3-4. E Nose Landing Gear　 

3-4. F Angle of Landing Gears　 
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3-4.  脚部 ／ Landing Gears

下記写真は、目次項目を全て組み立てた状態を示しています。
Pictures below illustrate the completed assembly of this section.
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←Front

Front→

V2 では Bf 109 G から流用していたとされる主脚は、 V3 になるとタイヤの大型
化に伴い、より丈夫なものに取り換えられている。トルクリンク下端の形状が脚柱を
跨ぐような特殊なデザインなので流用品では無く専用品を製作したのかもしれない。
The Bf 109 G main struts that were used on V2 were replaced with 
stronger units on the V3 because of the bigger size of its tires. Since 
the bottom part of the torque link has a unique design, we can suppose 
that it has been made especially for this plane.

主脚柱に主脚収納リンク。主脚収納時には、機体内部中央寄りの
位置にあるシリンダーがワイヤーを引っ張り、そのワイヤーの端が
この部品につながれていて、主脚を引っ張り上げる。
Retraction and support arms for the main landing gears 
are located on their inboard sides. A cylinder placed in 
the middle of the fuselage pulls a cable whose end is 
connected to the main landing gears and retracts them.
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形状を合わせ
て取り付ける。
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Please attach by 
matching the shapes.

取り付け位置をよく
確認して取り付ける。

接着位置
Cement here

Please attach after 
confirming the parts’ 
position.

O-12・O-13取り付け位置拡大図
Enlarged cross-section view 
of where to attach parts 
O-12 and O-13.
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反対面も貼る。
Please apply decals 
on the other side too.

反対面も貼る。
Please apply decals 
on the other side too.
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 1 から 4 の番号順
に取り付ける。
Please attach 
following the 
order from  1  to   
 4  .
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